
Иркутскому театру музыкальной комедии
Исполпплось десять лет Иркутскому 

]театру музыкальной комедии. За эти го­
да коллектив театра проделал сложный 
путь киизладеиию советским репертуаром, 
путь, па котором было немало исканий, 
заблуждении, ошибок.

Долгое время афиши театра пестрели 
названиями так называемого развлекатель­
ного «венского» репертуара. Но и в те 
годы в коллективе театра жило стремле­
ние показать на сцене новые пропзведе- 
ния советских авторов и композиторов. 
Ныли поставлены пьесы «Моряки», «На 
пашем берегу», «Свадьба в Малиновке», 
«Раскинулось море широко», ио совет­
ских пьес было в тот момент еще недо­
статочно. Кроме того, руководство театра, 
в погоне за ложной развлекательностью, 
часто отдавало предпочтение постановкам 
избитых венских оперетт.

При таком положении театр по мог вы­
полнить задачу воспитания эстетических 
и музыкальных вкусов широких зрителей.

После исторического постановления ЦК 
В1ЕП(б) по идеологическим вопросам театр 
обратился к произведениям советских ав­
торов. «Мечтатели», «У голубого Дупал», 
«Девушка из Шанхая», «Трембита» — 
.чти произведения позволили создать спек­
такли, в которых воспето моральное благо­
родство п величие трудовых подвигов со­
ветского народа, его дружба с трудящими­
ся стран пародией демократии.

К сожалению, до последнего времепи в 
театре существовало, правда единичное, 
мнение, что серьезные сюжеты и большие 
темы пе имеют отиошедпя к такому жан­
ру, как оперетта.

Но опыт показал, нзеколько нелепы 
такие утверждения. В спектакле «Девуш­
ка из Шанхая» поднята актуальная 
тема борьбы китайского парода за свою 
свободу и независимость. Постановка теп­
ло встречена зрителями.

Этот спектакль в нашем театре видели 
представители китайского иародпого пра­
вительства. Они расценили его, как одно 
из многочисленных проявлений дружбы 
советского парода с китайским народом.

За истекшее десятилетие театр поста­
вил двадцать три произведения советских 
авторов, девять классических и двадцать 
семь венских оперетт. Впереди интересная 
работа над спектаклями: «Сын клоуна», 
«Шумит Средиземное море», «Лэра», 
«Чемпион мира», «Правая рука». Вклю­
чение в репертуар этих советских реали­
стических комедий радует наших зрите­
лей и вместе с тем ставит перед актерами 
и режиссерами серьезные и ответственные 
задачи. В театре развернулась активная 
работа .актеров пад повышением своего 
мастерства, политического и культурного 
уровня. Организованы кружки по изу­
чению истории ВКП(б), читаются лек­
ции по политическим и профессиональным 
вопросам.

Проходящая па страницах «Советского 
искусства» дискуссия о творческом насле­
дии К, С. Станиславского вызывает r кол­
лективе большой интерес, дает каждому из 
нас богатый материал для работы над соз­
данием образа.

Справедливая критика общественности 
помогла театру активно взяться за борьбу 
со штампами, с «вецшипой». Отрадно от­

метить, что такие артисты, как М. А. Мо­
розова, II. М. Загурский, Г. С. Муринский, 
работающие в театре с момента его орга­
низации, значительно повысили свое ак­
терское мастерство, работая пад образами 
в советских музыкальных комедиях. По 
ним равняется паша одаренная молодежь1: 
Алексеева, Сонпер, Веховский, Громов, 
Каширский, Рогач, Симонова, Шипулин, 
Васильев, Вохминцев, Кувшинова, Куста- 
рева, Попова, Шастина.

Артисты старшего поколения: Болоти­
на, Брусиловская, Михайлова, Пелндова, 
Альииов, Гердт, Коржаповскпй, Лптхен, 

Маикковский, Туф — серьезно, вдум­
чиво и требовательно относятся к 
каждой роли, стремятся полнее и иубже 
раскрыть характер образа методами реали­
стического искусства. Особо хочется отме­
тить заслуженную артистку Коми АССР 
В. М. Плсковскую. Иркутские зрители вы­
соко оценили созданные ею образы Маши 
в «Мечтателях», Сяо Мей в «Девушке из 
Шанхая», Олеси в «Трембите».

Хочется вспомнить в зпаменательпый 
для театра день об актерах, в пастоящее 
время пе работающих в Иркутском театре 
музыкальной комедии, — Александровой, 
Воробьевой, Жулиной, заслуженном артисте 
РСФСР Гроссе, Иванове, Снегове. Все они 
в свое время способствовали становлению 
и росту театра.

Дирижеры Хинкпс п Балло, режиссер 
Орловский, балетмейстер Зджубова, глав­
ный художник Будрии, хормейстер Юзефо­
вич, концертмейстеры Городецкий, Грос­
сман Майзель и режиссер-адмнппстратор 
Юзефович — это серьезный творческий 
коллектив руководителей, который во ыио-

-десять лет
гом способствует повышению качества вы­
пускаемых спектаклей.

На основе новых, повышенных требо­
ваний, предъявляемых к нашему жанру, 
повышают свою квалификацию хор, ор­
кестр и балетпая группа.

Значительную роль в создании спек­
таклей имеют в театре технические цехи. 
Аладышева, Морозов (цех художников), 
Хлебников, Калашников (гримерпый цех), 
Таубер, Шимова (костюмерный цех), 
Щииьтяков ^осветительный цех) добро­

совестным трудом способствуют успеху 
наших лучших постановов.

В настоящее время театр благодаря об­
щественному вниманию, поддержке и по­
мощи областных и городских организа­
ций добился творческого подъема в своей 
деятельности. У нас еще немало недо­
статков. На проходившей творческой кон­
ференции тезтров Иркутской области кри­
тики ВТО, зрители, представители совет­
ской и партийной общественности помогли 
руководству театра и его коллективу ясно 
осознать пробелы, еще существующие в 
нашей работе. Изжить вскрытые недостат­
ки, идти по пути дальнейшего творческо­
го роста—такова сэичас задача театра. 
И коллектив энергично взялся за ее осу­
ществление.

В день десятилетия нашего те­
атра радостнее всего отметить, что он не 
стопт на месте, а движется вперед, растет 
вместе со всем советским искусством, ста­
рается идти в ногу с запросами советского 
зрителя.
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музыкальной комедии.

ШЖ-ВИбШИ* ‘В
у. Ирмугр»


